
ADATTATORE 100 - 240 V • 50/60 HZ

UNICAMENTE AD USO DOMESTICO 
ATTENZIONE! LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE CONTENUTE NEL PRESENTE LIBRETTO E CONSERVARLE PER ULTERIORI CONSULTAZIONI PER 

TUTTA LA VITA DEL PRODOTTO. ESSE INFATTI FORNISCONO INDICAZIONI IMPORTANTI PER QUANTO RIGUARDA LA FUNZIONALITÀ E LA SICUREZZA NELL’INSTALLAZIONE, 
NELL’USO E NELLA MANUTENZIONE DEL PRODOTTO.

PRODOTTO IMPORTATO DA GALILEO SPA - STRADA GALLI N. 27 - 00019 VILLA ADRIANA (RM) - MADE IN EXTRA UE

MANUALE DI ISTRUZIONI
PER UN USO CORRETTO E SICURO DELL’APPARECCHIO

IT

2418859 · 2418860 · 2418861 · 2418862



AVVERTENZE GENERALI DI SICUREZZA

PERICOLO PER I BAMBINI!

UN APPARECCHIO ELETTRICO NON È UN GIOCATTOLO. UTILIZZAR-
LO E  RIPORLO FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. I COMPONENTI 
DELL’IMBALLAGGIO (EVENTUALI SACCHETTI IN PLASTICA, CARTONI, 
ECC.) DEVONO ESSERE TENUTI LONTANI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.
L’APPARECCHIO PUÒ ESSERE UTILIZZATO DA BAMBINI DI ETÀ NON IN-
FERIORE A 8 ANNI E DA PERSONE CON RIDOTTE CAPACITÀ FISICHE, 
SENSORIALI O MENTALI, O PRIVE DI ESPERIENZA O DELLA NECESSA-
RIA CONOSCENZA, PURCHÉ SOTTO SORVEGLIANZA OPPURE DOPO 
CHE LE STESSE ABBIANO RICEVUTO ISTRUZIONI RELATIVE ALL’USO 
SICURO DELL’APPARECCHIO E ALLA COMPRENSIONE DEI PERICOLI 
AD ESSO INERENTI. I BAMBINI NON DEVONO GIOCARE CON L’APPA-
RECCHIO. LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE DESTINATA AD ESSERE 
EFFETTUATA DALL’UTILIZZATORE NON DEVE ESSERE EFFETTUATA DA 
BAMBINI SENZA SORVEGLIANZA.
I BAMBINI DEVONO ESSERE TENUTI SOTTO CONTROLLO PER EVITARE 
CHE GIOCHINO CON L’APPARECCHIO.

PERICOLO LESIONI!

PER EVITARE LESIONI TENERE LONTANI CAPELLI, VESTITI E ALTRI OG-
GETTI.
PRIMA DI SOSTITUIRE GLI ACCESSORI SPEGNERE L’APPARECCHIO E 
STACCARE LA SPINA! NON INSERIRE LA SPINA DELL’APPARECCHIO 
NELLA PRESA SENZA AVER PRIMA INSTALLATO TUTTI GLI ACCESSORI 
NECESSARI.
NON TOCCARE MAI LE PARTI IN MOVIMENTO DELL’APPARECCHIO ED 
ATTENDERE SEMPRE L’ARRESTO.

PERICOLO SCOSSA ELETTRICA!

QUESTO APPARECCHIO È CONCEPITO PER FUNZIONARE UNICAMENTE 
A CORRENTE ALTERNATA. PRIMA DI METTERLO IN FUNZIONE ASSICU-
RARSI CHE LA TENSIONE DI RETE CORRISPONDA A QUELLA INDICATA 
SULLA TARGHETTA DATI.
COLLEGARE L’APPARECCHIO SOLO A PRESE DI CORRENTE AVENTI 
PORTATA MINIMA 10 AMPERE.
NON TIRATE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE O L’APPARECCHIO STESSO 
PER TOGLIERE LA SPINA DALLA PRESA DI CORRENTE.



SVOLGERE COMPLETAMENTE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE ELETTRICA 
PRIMA DI METTERE IN FUNZIONE L’APPARECCHIO. 
UTILIZZARE UNA PROLUNGA ELETTRICA SOLO SE IN PERFETTO STATO. 
NON LASCIARE MAI SCORRERE IL CAVO DI ALIMENTAZIONE SU SPIGO-
LI TAGLIENTI; EVITARE DI SCHIACCIARLO.
NON LASCIARE L’APPARECCHIO ESPOSTO AD AGENTI ATMOSFERICI 
(PIOGGIA, GELO, SOLE, ECC.).
NON UTILIZZARE MAI L’APPARECCHIO: 
-  CON LE MANI BAGNATE O UMIDE;
-  SE È CADUTO E PRESENTA EVIDENTI ROTTURE O ANOMALIE DI             
   FUNZIONAMENTO; 
-  SE LA SPINA O IL CAVO DI ALIMENTAZIONE ELETTRICA È DIFETTOSO; 
-  IN AMBIENTI UMIDI O SATURI DI GAS.
NON COPRIRE L’APPARECCHIO CON ASCIUGAMANI, INDUMENTI, ECC.
COLLOCARE L’APPARECCHIO SOLO SU PIANI DI APPOGGIO ORIZZON-
TALI E STABILI, LONTANO DA DOCCE, VASCHE DA BAGNO, LAVANDINI, 
ECC.
SE L’APPARECCHIO DOVESSE CADERE IN ACQUA, ESTRARRE IMME-
DIATAMENTE LA SPINA E SOLO SUCCESSIVAMENTE PRENDERE L’AP-
PARECCHIO. IN QUESTO CASO NON UTILIZZARE PIÙ L’APPARECCHIO, 
MA FARLO CONTROLLARE DA UN LABORATORIO SPECIALIZZATO.
UTILIZZARE L’APPARECCHIO SOLO IN POSIZIONE VERTICALE. 
TOGLIERE SEMPRE LA SPINA DALLA RETE DI ALIMENTAZIONE ELETTRI-
CA IMMEDIATAMENTE DOPO L’USO E PRIMA DI ESEGUIRE QUALSIASI 
INTERVENTO DI PULIZIA O MANUTENZIONE.
LE EVENTUALI RIPARAZIONI DEVONO ESSERE ESEGUITE SOLO DA UN 
TECNICO SPECIALIZZATO.
RIPARARE DA SÉ L’APPARECCHIO PUÒ ESSERE ESTREMAMENTE PERI-
COLOSO.
UN APPARECCHIO FUORI USO DEVE ESSERE RESO INUTILIZZABILE, 
TAGLIANDO IL CAVO DI ALIMENTAZIONE ELETTRICA, PRIMA DI BUTTAR-
LO.
PULIRE L’APPARECCHIO UTILIZZANDO UN PANNO UMIDO. NON USARE 
SOLVENTI O DETERSIVI ABRASIVI.
L’APPARECCHIO È CONCEPITO PER L’USO DOMESTICO. 
L’APPARECCHIO PUÒ ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE IN AM-
BIENTI CHIUSI.
IL PRESENTE APPARECCHIO NON DEVE ESSERE IMPIEGATO PER SCO-
PI COMMERCIALI.



SCEGLIERE DOVE POSIZIONARE IL PROIETTORE LASER

ASSEMBLAGGIO E UTILIZZO

Quando si utilizzano apparecchi elettrici le seguenti misure di sicurezza dovrebbero essere sempre osservate.
ATTENZIONE: l’utilizzo di impostazioni, comandi o procedimenti diversi da quelli descritti in queste istruzioni possono 
risultare pericolosi

1. Leggere tutte le istruzioni.
2. Ricordasi che il proiettore laser si accende solo al buio a causa del sensore di luminosità interno.
3. Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacità fisiche,

sensoriali o mentali ridotte; da persone che manchino di esperienza e conoscenza dell’apparecchio, a
meno che siano attentamente sorvegliate o ben istruite relativamente all’utilizzo dell’apparecchio
stesso da parte di una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini devono essere sorvegliati
per assicurarsi che non giochino con l’apparecchio.

4. Non utilizzare il proiettore laser se il cavo elettrico o la spina sono danneggiati.
5. Non utilizzare il proiettore laser se è stato danneggiato in alcun modo.
6. Scollegare il proiettore dalla presa elettrica quando non è in funzione al fine di ridurre il rischio di

scossa elettrica.
7. Non dirigere il laser verso gli occhi o il viso.
8. Non tentare di aprire l’apparecchio per nessuna ragione.
9. Non utilizzare vicino a neonati/culle e tenere lontano dai bambini.

1. Avvitare la rotella nell’alloggio predisposto, 
posizionando dalla parte opposta il dado fornito.
In questa fase è possibile scegliere l’inclinazione del 
Laser.
2. Allentare la manopola per cambiare l’angolazione
del proiettore laser (su o giù). Stringere la manopola
per fissare la posizione
3. Connettere il corpo del laser, precedentemente 
montato (Fig 1) nella base fornita.
4. Tenere l’asta in modo che la parte sporgente sia 
orientata verso la superficie su cui proietterà
l’apparecchio. Piantare l’asta nel suolo. Assicurarsi
di inserire l’estremità appuntita abbastanza in
profondità in modo che l’unità sia stabile.
5. Collegare la spina ad una presa impermeabile.
Il cavo lungo 10 mt grazie alla sua lunghezza permette 
di posizionare il laser facilmente e in qualsiasi punto 
esterno ed interno della casa.
6. IMPORTANTE: ricordarsi che il proiettore laser
si accende solo al buio perché l’accensione
è comandata dal sensore di luminosità crepuscolare 
interno.

Quando si decide dove posizionare il proiettore, ricordarsi che non dovrebbero esserci ostacoli tra il proiettore e la 
superficie su cui esso proietterà al fine di ottenere un risultato ottimale. Copertura del proiettore – circa 370 m2 (se 
utilizzato ad una distanza di 12m circa). Quando si utilizza questo apparecchio all’esterno, assicurarsi di collegarlo ad 
una presa resistente all’acqua.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA:

Fig 1

Fig 2



Classificazione del laser: Classe II
Utilizzo: Interno/Esterno
Temperatura di funzionamento: da -35°C a 40°C
Copertura del proiettore: circa 12 metri (distanza) – circa 370 m2
Alimentazione: 100 – 240 V AC
Luce Rossa: 0.29 mW 650 nm
Luce Verde: 0.29 mW 532 nm

SPECIFICHE TECNICHE:

Una volta acceso, la luce laser sarà più brillante al buio completo e più offuscata in presenza di altre fonti luminose.

ATTENZIONE: Il proiettore laser è progettato per funzionare in luoghi con una temperatura compresa fra -35℃ e 
40℃. Alla o sotto la temperatura di congelamento, il proiettore potrebbe impiegare circa 10 minuti per scaldarsi e 
raggiungere la sua normale forza di proiezione.

Il proiettore laser è dotato di un singolo tasto di funzionamento situato nella parte posteriore dell’apparecchio, dove 
si possono attivare i 6 giochi luce con combinazione di forme e puntini: verde luce fissa, verde luce in movimento, 
verde-rossa luce fissa, verde- rossa luce in movimento, rossa fissa, rossa in movimento. Per cambiare il gioco luce è 
necessario spingere il tasto ogni volta, ma dopo il gioco luce rosso fisso è possibile attivare la funzione con il cambio 
automatico dei 6 giochi luce.

NOTA:L’unità funziona solo al buio e si spenge automaticamente alla luce del sole. La proiezione di luci laser comincia 
automaticamente quando diventa buio ma senza la funzione del movimento.



TRATTAMENTO DEL DISPOSITIVO ELETTRICO ED ELETTRONICO A FINE VITA

Informazione agli utenti per il corretto smaltimento del prodotto ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/EU e del D.lgs N. 49/2014.

Caro consumatore, 
è importante ricordarti che, come buon cittadino, avrai l’obbligo di smaltire questo prodotto non come rifiuto urbano, ma di effettuare una raccolta separata.
Il simbolo sopra indicato e riportato sull’apparecchiatura indica che il rifiuto deve essere oggetto di “raccolta separata”.
I dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere considerati rifiuti domestici. Pertanto, il prodotto alla fine della sua vita utile, non deve essere smaltito insieme 
ai rifiuti urbani. L’utente dovrà conferire (o far conferire) il rifiuto ai centri di raccolta differenziata predisposti dalle amministrazioni locali, oppure consegnarlo al 
rivenditore contro l’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente.
La raccolta differenziata del rifiuto e le successive operazioni di trattamento, recupero e smaltimento favoriscono la produzione di apparecchiature con materiali 
riciclati e limitano gli effetti negativi sull’ambiente e sulla salute eventualmente causati da una gestione impropria del rifiuto.

Grazie! 

DISPOSAL OF THE ELECTRIC OR ELECTRONIC DEVICE AT THE END OF ITS LIFE
Information for users about the correct disposal of the product according to 

the European Directive 2012/19/EU and to the Legislative Decree N. 49/2014.

Dear Customer,
It is important to remind you that, as a good citizen, you cannot dispose of this product as municipal waste; you have to do a separate collection. 
The symbol labelled on the appliance indicates that the rubbish is subject to “separate collection”. 
Electrical and electronic appliance cannot be considered as domestic waste. Therefore, at the end of its useful life, this product should not be disposed with municipal 
wastes. The user must therefore assign or (have collected) the rubbish to a treatment facility under local administration, or hand it over to the reseller in exchange for 
an equivalent new product. 
The separate collection of the rubbish and the successive treatment, recycling and disposal operations promote production of appliances made with recycled materials 
and reduce negative effects on health and the environment caused by improper treatment of rubbish.

Thank you! 






